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1. ดาวน�โหลด App QR Code Reader 
 จาก Play Store หร�อ App Store ฟร�
2. เป�ด App QR Code Reader แล�วใช� Tablet 
 หร�อ Smartphone  สแกน QR Code
3. เป�ดไฟล�เสียงเพ�่อฟ�ง

การใชงานแอปพลิเคชัน QR Code Reader  
ผูสอนและผูเรียนสามารถใชแอปพลิเคชัน 
QR Code Reader ผาน Smartphone 
หรือ Tablet สแกน QR Code ที่มีสัญลักษณ
ในหนังสือ เพื่อเขาถึงไฟลเสียง
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พื้ขั้

ที่

นี้สื่พื้ขั้

พื้นขั้นชั้น

พิ่ม

ขั้นพื้นฐาน

สื่อรื่

ขั้น  นาฐพื้นาษกึศรากรากมรรกะณคนางกันำสศากะรป

งอเ    าษกึศนาถสนใูรนยีรเรากชใหใตาญุนอ

 าษกึศรากรากมรรกะณคนางกันำส  ดวยความรวมมือของสำนักสงเสริม

การเรียนการสอนภาษาจีนนานาชาติแหงสาธารณรัฐประชาชนจีน (The Office  of Chinese 

Language Council International – Hanban) และสำนักพิมพ Higher Education Press  

นีจนชาชะรปฐัรณราธาสงหแรากิธาษกึศงวรทะรก  นยีรเอืสงันหำทดัจดไ  มิตเเาชิวยาร  นีจาษาภ  

ดุช  นีจาษาภสัผมัส าษกึศมถะรปบัดะร  มลเ  1–12  นาฐาษกึศรากงาลกนกแรตูสกัลหมาต  

ชารกัศธทุพ  2551 

 ูรนยีรเรากอชใหใตาญุนองึจนาฐนนาษกึศรากรากมรรกะณคนางกันำส

ในสถานศึกษาได 

  ประกาศ ณ นัว 15  มคาวนัธ   พ.ศ. 2554 

 

 

 

  นาฐนนาษกึศรากรากมรรกะณครากิธาขลเ

 

ค�ำน�ำ

	 ในสังคมโลกท่ีประเทศต่าง ๆ	 ล้วนต้องพึ่งพาและร่วมมือกัน	 แต่ขณะเดียวกันก็แข่งขันกัน	 

ภาษาต่างประเทศจึงเป็นเครื่องมือท่ีส�าคัญส�าหรับการสื่อสารและต่อรองระหว่างประเทศ	 การเรียนรู้ข้าม

พรมแดน	 และการเข้าถึงองค์ความรู้ของโลกที่สรรค์สร้างอยู่ในประเทศต่าง ๆ	 ส�านักงานคณะกรรมการ 

การศกึษาขัน้พืน้ฐานตระหนกัดว่ีาการเพิม่ขดีความสามารถของคนไทยในเวทโีลกนัน้	จ�าเป็นต้องพัฒนาคนไทย 

ให้สามารถใช้ภาษาต่างประเทศที่ส�าคัญ ๆ	 ของโลกได้อย่างมีประสิทธิภาพ	 ภาษาจีนเป็นหนึ่งภาษาของโลก 

ที่ทวีความส�าคัญขึ้น	 ทั้งในเวทีเศรษฐกิจ	 สังคม	 และการเมืองระหว่างประเทศ	 จึงก�าหนดนโยบายส่งเสริม 

การเรียนการสอนภาษาจีน	และร่วมมือกับส�านักส่งเสริมการเรียนการสอนภาษาจีนนานาชาติแห่งสาธารณรัฐ 

ประชาชนจีน	(Hanban)	และส�านักพิมพ์	Higher	Education	Press	กระทรวงศึกษาธิการจีน	จัดท�าหนังสือเรียน 

รายวิชาเพิ่มเติม	ภาษาจีน	ชุดสัมผัสภำษำจีน	เพื่อพัฒนาศักยภาพการเรียนรู้และการใช้ภาษาจีนให้แก่คนไทย

 สัมผัสภำษำจีน	 ระดับประถมศึกษาประกอบด้วย	 หนังสือเรียน	 เล่ม	 1-12	 พร้อมแบบฝึกหัด 

คู่มือครู	 และไฟล์เสียงในรูปแบบ	 QR	 Code	 ส�าหรับจัดการเรียนการสอน	 รวม	 12	 ภาคเรียน	 โดยเริ่ม 

จากเล่ม 1 ซึ่งปูพื้นฐานขั้นต้นส�าหรับผู้เรียนที่ยังไม่เคยเรียนภาษาจีนมาก่อน หรือมีพื้นฐานเพียงเล็กน้อย 

แล้วต่อด้วยเล่มถัดไป	 ตามล�าดับเน้ือหาท่ีเข้มขึ้น	 สอดรับกับระดับวัยของผู้เรียนซึ่งจะค่อย ๆ	 พัฒนา 

ความสามารถทางภาษาขึ้นตามล�าดับ

	 คณะผู้จัดท�าจากส�านักพิมพ์	 Higher	 Education	 Press	 ได้ร่วมมือกับส�านักวิชาการและ 

มาตรฐานการศึกษา	 ส�านักงานคณะกรรมการการศึกษาขั้นพื้นฐาน	 ในการวิเคราะห์	 วิจัย	 และออกแบบ

หนังสือเรียนชุดน้ีให้สนองการเรียนรู้ตามหลักสูตรแกนกลางการศึกษาขั้นพื้นฐาน	 พ.ศ. 2551	 กลุ่มสาระ 

การเรยีนรูภ้าษาต่างประเทศ	ซึง่เน้นการสือ่สารทัง้ด้านการฟัง-พดู-อ่าน-เขยีน-แสดงออก		การเรยีนรูว้ฒันธรรม 

ของเจ้าของภาษา	การเชือ่มโยงสู่เน้ือหาสาระต่างๆ	ผ่านภาษาจีน	และการใช้ภาษาจีนส่ือสารในสถานการณ์ต่างๆ 

โดยเริ่มจากเรื่องใกล้ตัว	แล้วขยายให้กว้างและลึกขึ้น	เพื่อเพิ่มพูนประสบการณ์ตามวัยและวุฒิภาวะของผู้เรียน

	 ส�านกังานคณะกรรมการการศกึษาขัน้พืน้ฐาน	 ขอขอบคณุในไมตรจีติของส�านกัส่งเสรมิการเรยีน 

การสอนภาษาจีนนานาชาติ	 (Hanban)	 และกระทรวงศึกษาธิการแห่งสาธารณรัฐประชาชนจีน	 ที่ให้การ 

สนับสนุนจัดท�าหนังสือเรียนชุดน้ีให้ได้มาตรฐานสากล	 ขอขอบคุณศูนย์วิจัยและพัฒนาภาษานานาชาติแห่ง

ส�านักพิมพ์	Higher	Education	Press	 เป็นพิเศษ	ที่จัดท�าหนังสือเรียนชุดน้ีด้วยประสบการณ์ที่เชี่ยวชาญและ 

เข้าใจบรบิททางการศกึษาและวฒันธรรมไทย-จนีอย่างด	ีแล้วร่วมมอืกบัองค์การค้าของ	สกสค.	ตีพิมพ์เผยแพร่ 

จึงหวังว่าหนังสือเรียน	 รายวิชาเพิ่มเติม	 ภาษาจีน	 ชุดสัมผัสภำษำจีน	 จะเป็นเครื่องมือส�าคัญที่พัฒนา 

การเรียนรู้ภาษาจีนของนักเรียนไทยให้มีประสิทธิภาพ	 อ�านวยประโยชน์ต่อการเรียนรู้ในขั้นที่สูงขึ้น	 และ

การประกอบอาชีพในอนาคต
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 งาตศทเะรปกลโมคงสันใ  ๆ นักอืมมวระลแาพงงอตนวล  แตขณะเดียวกันก็แขงขันกัน   

ศทเะรปงาวหะรงอรอตะลแราสอรากบรัหำสญัคำสอืมงอคเนปเงึจศทเะรปงาตาษาภ  มาขูรนยีรเราก

พรมแดน ๆงาตศทเะรปนใูยองารสครรสกลโงอขูรมาวคคงองึถาขเรากะลแ  สำนักงานคณะกรรมการ  

นกลโีทวเนใยทไนคงอขถรามาสมาวคดีขมเรากาวีดกันหะรตนาฐื้นนาษกึศราก  ยทไนคานฒัพงอตนปเำจ

ญัคำสศทเะรปงาตาษาภชใถรามาสหใ  ๆ พาภิธทสิะรปีมงายอดไกลโงอข   กลโงอขาษาภนใงหนปเนีจาษาภ

ึ้นญัคำสมาวคีวท  จิกฐษรศเีทวเนใง  สังคม และการเมืองระหวางประเทศ  จึงกำหนดนโยบายสงเสริม  

นีจาษาภนอสรากนยีรเราก  ฐัรณราธาสงหแิตาชานานนีจาษาภนอสรากนยีรเรากมิรสเงสกนัำสบักอืมมวระลแ

นีจนชาชะรป  (Hanban) พมิพกนัำสะลแ  Higher Education Press นีจรากิธาษกศึงวรทะรก  นยีรเอืสงันหำทดัจ  

มิตเมเาชิวยาร  นีจาษาภ  ดุช นีจาษาภสัผมัส   ยทไนคกแหในีจาษาภชใรากะลแูรนยีรเรากพาภยกศัานฒัพื่อเ

 สัมผัสภาษาจีน  ระดับประถมศึกษาประกอบดวย หนังสือเรียน เลม 1-12 พรอม  

ดัหกฝบบแ  ูรคอืมูค  ีดีซะลแ  นอสรากนยีรเรากดัจบัรหำส  รวม 12 นยีรเคาภ   มลเกาจมเยดโ  1 นาฐนูปง   

นอกามนจีาษาภนยีรเยคเมไงัี่ยนยีรเผูบัรหำสนตน  ยอนก็ลเงยีพเนาฐนีมอืรห  แลวตอดวยเลมถัดไป  

นมขเาหอเบัดำลมาต  ๆยอคะจึ่งนยีรเผูงอขยัวบัดะรบักบัรดอส  บัดำลมาตึ้นาษาภงาทถรามาสมาวคานฒัพ  

 พมิพกันำสกาจำทดัจูผะณค  Higher Education Press ไดรวมมือกับสำนักวิชาการและ  

มาตรฐานการศึกษา นาฐื้นั้นาษกึศรากรากมรรกะณคนางกันำส  ในการวิเคราะห วิจัย และออกแบบ

นาฐืน้นาษกึศรากงาลกนกแรตูสกัลหมาตูรนยรีเรากงอนสหใดุชนยีรเอืสงันห  พ.ศ. 2551 ะราสมุลก   

ศทเะรปงาตาษาภรูนยีรเราก  กอองดสแ-นยีขเ-นาอ-ดูพ-งฟรากนาดงราสอรากนนเง  มรรธนฒัวูรนยีรเราก   

าษาภงอขาจเงอข  ๆงาตะราสาหอเสูงยโมอเราก  นีจาษาภนาผ  ณรากนาถสนใราสอนีจาษาภชใรากะลแ ๆงาต  

วัตลกใงื่อเกาจมเยดโ  นกึละลแงาวกหใยายขวลแ   นยีรเูผงอขะวาภิฒุวะลแยัวมาตณรากบสะรปนูพิ่มเอเ

 นาฐนนาษกึศรากรากมรรกะณคนางกันำส  นยีรเรากมิรสเงสกันำสงอขติจีรตมไนใณุคบอขอข

การสอนภาษาจีนนานาชาติ (Hanban) และกระทรวงศึกษาธิการแหงสาธารณรัฐประชาชนจีน รากหใ

ลกาสนาฐรตามดไหใดุชนยีรเอืสงนัหำทดจันนุสบนัส  ขอขอบคุณศูนยวิจัยและพัฒนาภาษานานาชาติแหง

พมิพกนัำส  Higher Education Press ษศเิพนปเ  ะลแญาชวยเณรากบสะรปยวดดุชนยีรเอืสงันหำทดัจ

ีดงายอนีจ-ยทไมรรธนฒัวะลแาษกึศรากงาททบิรบจใาขเ  งอขาครากคงอบักอืมมวรวลแ  สกสค. รพแยผเพมิพีต  

จึงหวังวาหนังสือเรียน มิตเมเาชิวยาร  ภาษาจีน ชุดสัมผัสภาษาจีน รากานฒัพญัคำสอืมงอคเนปเะจ

พาภิธทสิะรปีมหใยทไนยีรเกันงอขนีจาษาภูรนยีรเ   นงูี่สนนใูรนยีรเรากอตนชยโะรปยวนำอ   และการ

 ตคานอนใพีชาอบอกะรป

 

 

 

  นาฐนนาษกึศรากรากมรรกะณครากิธาขลเ
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致 泰 国 的 小 朋 友

亲爱的小朋友们：

你们知道吗？在泰国的北边有一个国家叫做中国。跟泰国一样，中国

有很多好玩的地方，有很多好吃的食物，也有很多有趣的动物和植物。在

这里，北方的冬天会下雪，南方的昆明则四季如春；东北的森林里生活着

东北虎，西南的丛林里生活着大熊猫；北方人喜欢吃咸一点儿的菜，西南地区

的人喜欢吃特别辣的菜。总之，关于中国，有趣的事情几天几夜也说不完。

中国离泰国并不远，但是这两个国家的人们说着完全不同的语言，

写着完全不同的文字。中国人说的语言叫做“汉语”，写的文字叫做“汉

字”。如果你们想认识中国的小朋友，或者长大后来中国旅游、学习，那

么就要会说一点儿汉语。有了这套教材，你们现在就可以开始体验学习汉

语的快乐之旅了。在这一旅程中，你们将学习汉语的发音、文字、词语和

句子，也可以跟老师、同学们一起唱歌、做游戏、做手工，等等。

非常感谢中国国家汉办、泰国教育部基础教育委员会的叔叔阿姨们，

在他们的支持和许多人的共同努力下，我们终于完成了这套教材。这是中

国和泰国双方合作的成果。我们希望它能成为中国小朋友和泰国小朋友的

友谊纽带，成为你们开启汉语世界大门、体验中国生活的一把金钥匙。

现在我们就出发吧，请记住我们的口号：

                体验汉语！体验快乐！体验成功！

国际语言研究与发展中心

2012年1月
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จดหมายถึงเพื่อนคนไทยตัวน้อย ๆ
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ของจีนมีอากาศอบอุ่นเหมือนฤดูใบไม้ผลิตลอดปี  ส่วนภาคตะวันออกเฉียงเหนือในป่าไม้มีเสือโคร่ง  และทางตะวันตกเฉียงใต้
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สัมผัสภาษาจีน  สัมผัสความสุข  สัมผัสความสำเร็จ

 ศูนย์วิจัยและพัฒนาภาษานานาชาติ

  มกราคม  ค.ศ. 20 12
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课    文
บทเรียน

热    身
อุ่นเครื่อง

          词    语
             คำศัพท์

句    型 
รูปประโยค

汉    字
ตัวอักษรจีน

活    动
กิจกรรม

1. 海洋馆
    พิพิธภัณฑ์สัตว์น้ำ   1 找海洋动物。

海豚 企鹅 海象 海狮 鲸鱼 鲨鱼 
驯兽师 表演 得 高 游 快 慢 说 
嘿 但是 等 ·海豚跳得真高！

·等等我。

犭反犬旁 做一张海洋生物的海报。

2. 看表演
    ชมการแสดง            7 画动物，说一说。

哇 转 停 哈哈
（ 为补充生词）

说说海洋生物的不同。

复习 1  บททบทวนที่ 1 13

3. 活动
    กิจกรรม                 15 你野营时做什么？

帐篷 睡袋 萤火虫 蜜蜂 三明治
烤肉 钓鱼 漂流 划船 登山 吊床 
狐狸 还是 只 好像 

A: 这是萤火虫还是蜜蜂？
B: 这是蜜蜂。

A: 你吃三明治还是烤肉？
B: 我吃三明治。

氵三点水 画一画，猜一猜。

4. 去野营
    ไปเข้าค่ายพักแรม      21 看一看，说一说。 电影 可以 谈谈极限运动。 

复习 2  บททบทวนที่ 2 27

5. 方向
    ทิศทาง        29 说词语，做动作。

鹦鹉 松鼠 刺猬 蛇 上来 上去 
下来 下去 过来 过去 出来 
出去  进来 进去 上来 下来 进来 出来 过来

上去 下去 进去 出去 过去

 女字旁
摆放玩偶的位置。

6. 在森林
    ในป่า 35 看图画，写词语。 地方 奶酪 拿 画出森林里的树木和动物。

复习 3  บททบทวนที่ 3 41

7. 环境
    สิ่งแวดล้อม            43 听一听，填序号。

河 山 森林 汽车 尾气 垃圾 干净
脏 多  少 一样 座 

·这条河比那条河干净。

·它没有我帅。

  木字旁 找一找，说一说。

8. 保护环境
    รักษาสิ่งแวดล้อม 49 看一看，说一说。 最

说说你喜欢住在城市还是
乡村。

复习 4  บททบทวนที่ 4 55

m 词语表 ประมวลคำศัพท ์   57      m 贴图页 หน้าสติกเกอร ์  61                                          
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课堂用语
คำศัพท์ที่ใช้ในห้องเรียน

泰文      ภาษาไทย 中文      ภาษาจีน 拼音      พินอิน

1 เริ่มเรียนกันค่ะ/ครับ 现在开始上课。 Xi4nz4i k1ish# sh4ngk=.

2 ยืนขึ้นค่ะ/ครับ 请站起来。 Q#ng zh4n q#l2i.

3 นั่งลงค่ะ/ครับ 请坐下。 Q#ng zu8xi4.

4 มาข้างหน้าค่ะ/ครับ 请到前边来。 Q#ng d4o qi2nbian l2i.

5 เปิดหนังสือหน้า × ค่ะ/ครับ 请打开书，翻到第×页。 Q#ng d3k1i sh%, f1nd4o d$ x y=.

6 อ่านตามคุณครูค่ะ/ครับ 请跟我读。 Q#ng g9n w7 d^.

7 อ่านพร้อมกันค่ะ/ครับ 一起读。 Y$q# d^.

8 พร้อมหรือยังคะ/ครับ เริ่มกันเลยนะ 准备好了吗？现在开始。 Zh&nb=i h3o le ma? Xi4nz4i k1ish#.

9 ใครรู้คำตอบคะ/ครับ 谁知道答案？ Sh0i zh!d4o d2’4n?

10 ดีมากค่ะ/ครับ 非常好！ F9ich2ng h3o!

11 ไม่ต้องรีบร้อน คิดดูดีๆค่ะ/ครับ 别着急，好好儿想想。 Bi0 zh2oj@, h3oh1or xi3ngxiang.

12 เข้าใจหรือยังคะ/ครับ 明白了吗？ M@ngbai le ma?

13 ปิดหนังสือ ดู × ค่ะ/ครับ 请合上书。看×。 Q#ng h0sh4ng sh%. K4n x. .

14 ฟังซีดีค่ะ/ครับ 请听录音。 Q#ng t!ng l*y!n.

15 ฟังอีกครั้งนะคะ/ครับ 再听一遍。 Z4i t!ng y@ bi4n.

16 เริ่มทำแบบฝึกหัดกันเลยค่ะ/ครับ 现在开始做练习。 Xi4nz4i k1ish# zu8 li4nx@.

17 ทำเสร็จหรือยังคะ/ครับ 做完了吗？ Zu8 w2n le ma?

18 คัดตัวอักษรจีนค่ะ/ครับ 现在写汉字。 Xi4nz4i xi- H4nz$.

19 มีคำถามไหมคะ/ครับ 有问题吗？ Y7u w=nt@ ma?

20 เลิกเรียนค่ะ/ครับ 下课。 Xi4k=.
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